
Memorandum of Understanding 

on Vocational Education Cooperation 

Меморандум о сотрудничестве по 

профессиональному образованию

Т О :

Party A: Beijing Vocational Transportation College

Сторона А: Пекинский колледж транспорта

z.73:
Party В: State budget Professional educational institution of Sverdlovsk

region "Bogdanovichskij Polytechnic"

Сторона Б: Государственное бюджетное профессиональное

образовательное учреждение Свердловской области,,Богдановичский 

политехникум

In accordance with the mutual desire to develop friendship, trust and 

cooperation and having common goals in the field of vocational 

education. Party A and Party В have agreed on the following main 

principles of cooperation:

На основе укрепления дружбы, взаимодоверия и сотрудничества, а



также для общих целей в сферах высшего образования и научных 

исследований, стороны пришли к соглашению по следующим 

основным принципам:
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Article 1

The purpose of the Memorandum is to develop mutually beneficial and 

meaningful academic and educational cooperation, to promote 

educational internationalization.

Статья 1

Цель настоящего меморандума заключается во взаимовыгодном 

сотрудничестве в академической и образовательной сферах, и 

продвижении интернационализации развития образования.
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Article 2

2. Within their authority and accordance with the laws and 

regulations of their countries, each Party agrees to explore the following 

general forms of cooperation

2.1 Exchange of faculty, academic staff and researchers;

2.2 Exchange students;

2.3 Organization of international educational exhibitions;

2.4 Organization of international educational conferences, cultural 

events;

2.5 Internship;

2.6 Short-term training programs for students;

2.7 Winter and summer language programs;

2.8 To organize training programs for students.

Статья 2

В пределах своих полномочий и в соответствии с законами и 

правилами обеих стран, стороны согласились о потенциальном 

сотрудничестве преимущественно в следующих формах:

2.1 Обмены преподавателями, академическим персоналом и 

научными исследователями;

2.2 Обмены студентами;

2.3 Организация международных образовательных выставок;



2.4 Организация международных образовтельных коференций и 

культурных мероприятий;

2.5 стажировки;

2.6 Краткосрочные программы повышения квалификации для 

студентов;

2.7 Зимние и летние языковые курсы;

2.8 Программы повышения квалификации для студентов.
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Article 3

The Parties agree that the cooperation will be realize either between two 

educational institutions, separate structural divisions or to staff 

employees in the form most acceptable to both Parties 

Статья 3

Стороны согласились о сотрудничестве между двумя учебными 

заведениями. Предусматриваюся сотрудничество между 

соотвествующими ведомстами обеих сторон, а также и другие 

приемлемые сторонами формы сотрудничества на основе 

двухсторонней консультации.
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Article 4

The Parties agree that cooperation should be based on mutual programs; 

it must be signed by the representatives of both educational institutions. 

Статья 4

Стороны согласились о том, что сотрудничество проводится на 

основе совместного плана, подписанного представителями обоих 

учебных заведений.
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Article 5

The Parties shall conduct scientific exchanges in mutual agreement on 

the basis of individual invitations.

Статья 5

Стороны соглашения определили проводить научные обмены на 

основе индивидуального приглашения.
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Article 6

6.1 This Memorandum will become effective upon the date of signature 

by the representatives of the Parties, it shai! be in effect for a period of 5 

years from the last date of signature.

6.2 This Memorandum may be renewed upon written agreement of the 

Parties before 6 month of expiration. Either Party wishing to amend, 

modify, or terminate the Memorandum shall notify the other Party in 

writing of such intentions no later 6 months before the suggested 

changes should go into effect.

6.3 The Memorandum cannot be modified or amended without mutual 

agreement of both Parties. All modifications and amendments should be 

stated in written form and signed by the Parties.

6.4 The Memorandum can also be terminated unilaterally with a 

warning to the other Party not less than one month before terminated. 

Статья 6

6.1 Настоящий меморандум выступает в силу с момента подписания 

представителями обеих сторон и действует в течение 5 лет, начиная 

с момента подписания.

6.2 Срод действия настоящего меморандума может быть продлен за 

6 месяцев до истечения срока действия, если одна из сторон 

намерена модифицировать, изменять или прекращать настоящий



меморандум, необходимо сообщать об этом другой стороне в 

писменной форме не менее чем за б месяцев до вступления в силу 

предлагаемых поправок.

6.3 Запрещены модификация и поправка к настоящему 

меморандуму без соглашения сторон, все модификации и поправки 

должны быть изложены в письменном документе и утверждены 

совместным подписанием.

6.4 Настоящий меморандум может быть прекращен одной стороной. 

В данном случае сторона, намеренная прекращать меморандум, 

должна сообщать другой стороне за 1 месяц.

Article 7

The Memorandum is written and signed in two copies. Each Party will 

receive one copy.

Статья 7

Настоящий меморандум печатается в двух экземплярах, У каждой 

сторони сохраняется один экземпляр.



Party A: i t 4k'¥Ш
Сторона А: Пекинский колледж транспорта 

Ш сЖ А Contacts: * — <■ j

Контактное лицо: »

Ш ±  Address: Ш Ш М Ш Ь

Адрес: г. Пекин, район Дасин, север от ул. Цинюань

Phone Number: +8610-69243164 13911788009@163.com

Номер телефона:

ШЧ 0  Ш The date: ^  0 , § ^ К  J  |Т| iQ  fo .

Z iH f Party В: State budget Professional educational institution of 

Sverdlovsk region "Bogdanovichskij Polytechnic"

Сторона Б: Государственное бюджетное профессиональное

образовательное учреждение Свердловской области„Богдановичский 

политехникум

Ф Ш А  Contacts: t._ ^ ____ -Г,-.

Контактное лицо: 

itililh Address:

Адрес: 623530 Россия, Свердловская область, г. Богданович, ул.

Гагарина, 10

Phone Number:

Номер телефона: +7(343)7650939 dirpoliteh@mall.ru
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